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  Резолюция 2717 (2023), 
 

 

  принятая Советом Безопасности на его 9512-м заседании 

19 декабря 2023 года 
 

 

 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции и заявления своего Председа-

теля, касающиеся Демократической Республики Конго (ДРК), в особенности на 

свои предыдущие резолюции, касающиеся мандата Миссии Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК) и санкционного режима, введенного резолюциями 1493 (2003) и 

1807 (2008), а также на заявление Председателя S/PRST/2023/5, 

 подтверждая основные принципы деятельности по поддержанию мира, 

включая согласие сторон, беспристрастность и неприменение силы, кроме слу-

чаев, когда это необходимо в целях самообороны и защиты мандата,  

 подтверждая также свою твердую приверженность суверенитету, неза-

висимости, единству и территориальной целостности ДРК и всех государств 

этого региона и особо отмечая безотлагательную необходимость полного со-

блюдения принципов невмешательства, добрососедства и регионального со-

трудничества, 

 всецело принимая к сведению доклад Генерального секретаря от 2 августа 

2023 года, представленный во исполнение пункта 44 резолюции 2666 (2022), 

письмо заместителя премьер-министра и министра иностранных дел ДРК 

г-на Кристофа Лутундулы Апалы Пенапалы от 1 сентября 2023 года об ускорен-

ном выводе МООНСДРК с конца 2023 года и всеобъемлющий план разъедине-

ния, представленный Совету Безопасности 21 ноября совместной рабочей груп-

пой с участием представителей МООНСДРК и правительства ДРК, 

 подчеркивая в этой связи, что вывод Миссии должен сопровождаться одно-

временным укреплением потенциала и власти государства, в частности присут-

ствием государственных сил обороны и безопасности в целях недопущения ка-

ких-либо пробелов в части обеспечения безопасности, начиная с Южного Киву, 

и обеспечения эффективной защиты гражданского населения, и призывая всех 

международных партнеров оказывать в этой связи правительству ДРК надлежа-

щую поддержку, 

 напоминая о том, что правительство ДРК несет главную ответственность 

за защиту гражданских лиц, находящихся на его территории и под его юрисдик-

цией, в том числе их защиту от международных преступлений, признавая 
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хронические проблемы безопасности, создающие угрозу для мирного населе-

ния, и особо отмечая важность национальных усилий по восстановлению госу-

дарственной власти во всех районах страны в целях преодоления угроз, созда-

ваемых вооруженными группами, 

 выражая обеспокоенность  в связи с эскалацией насилия в восточной ча-

сти Демократической Республики Конго (ДРК) и сохраняющейся напряженно-

стью в отношениях между Руандой и ДРК и отмечая, что ДРК продолжает стра-

дать от повторяющихся и усугубляющихся циклов конфликта и непрекращаю-

щегося насилия со стороны иностранных и местных вооруженных групп, вклю-

чая Движение 23 марта (М23), «Кооператив за развитие Конго» (КОДЕКО), Аль-

янс демократических сил (АДС), Демократические силы освобождения Руанды 

(ДСОР), «Заир»/НФСИ, «Сопротивление во имя создания правового государ-

ства» (РЕД-Табара), группы «майи-майи», группу «твирванехо» и некоторые 

другие местные и иностранные вооруженные группы, и от совершаемых ими 

нарушений международного гуманитарного права и других применимых норм 

международного права и ущемлений прав человека, которые обостряют крайне 

тревожную кризисную ситуацию в плане безопасности и прав человека и в гу-

манитарной сфере, а также усиливают межобщинное и ополченческое насилие 

в районах ДРК, 

 выражая обеспокоенность сообщениями о связях между Альянсом демо-

кратических сил (АДС) и террористическими сетями в восточной части ДРК, 

подчеркивая, что такие связи могут еще более усугублять конфликты и вести к 

подрыву государственной власти, и особо отмечая невозможность решения этих 

проблем исключительно военными средствами, а также важность целостного 

подхода к борьбе с терроризмом, реализуемого в соответствии с применимым 

международным правом, 

 отмечая усилия правительства и народа ДРК, направленные на достиже-

ние мира и обеспечение национального развития, а также региональную под-

держку и взаимодействие и отмечая также усилия Вооруженных сил ДРК 

(ВСДРК) и МООНСДРК по устранению угрозы, создаваемой вооруженными 

группами в ДРК,  

 будучи по-прежнему глубоко обеспокоен многочисленными нарушениями 

и ущемлениями прав человека и нарушениями норм международного гумани-

тарного права, которые совершаются всеми сторонами, в частности вооружен-

ными группами, в некоторых районах страны, а также эскалацией межобщин-

ного насилия, подпитываемого использованием языка ненависти и распростра-

нением недостоверной и заведомо ложной информации, в том числе в социаль-

ных сетях, 

 подтверждая важную роль женщин и молодежи в предотвращении, регу-

лировании и разрешении конфликтов, а также в миростроительстве и избира-

тельных процессах и подчеркивая важность их всестороннего, равноправного, 

значимого и безопасного участия во всех усилиях, направленных на поддержа-

ние и укрепление мира и безопасности в ДРК,  

 выражая серьезную обеспокоенность ухудшением гуманитарной ситуа-

ции, которое привело к тому, что в гуманитарной помощи нуждается, по оцен-

кам, 26,4 миллиона конголезцев, увеличением численности внутренне переме-

щенных лиц в ДРК, которая на сегодняшний день составляет, по оценкам, 

6,9 миллиона человек, и тем, что в результате продолжающихся боевых дей-

ствий число беженцев в ДРК составило 1 058 000 человек, а число беженцев из 

ДРК в Африке — свыше 1 миллиона человек, призывая государства-члены взять 

на себя обязательство по более справедливому распределению бремени и 
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ответственности в связи с приемом и поддержкой беженцев в ДРК в рамках ком-

плекса мер в отношении беженцев, призывая также ДРК и все государства 

этого региона содействовать созданию мирных условий, благоприятствующих 

долговременному урегулированию положения беженцев и внутренне переме-

щенных лиц, в том числе их добровольному, безопасному и достойному возвра-

щению и реинтеграции в ДРК, при поддержке со стороны страновой группы Ор-

ганизации Объединенных Наций и гуманитарных субъектов и подчеркивая, что 

любые варианты такого урегулирования должны согласовываться с соответству-

ющими обязательствами по международному беженскому праву, международ-

ному гуманитарному праву и международному праву прав человека,  

 ссылаясь на руководящие принципы Организации Объединенных Наций в 

области оказания чрезвычайной гуманитарной помощи и гуманитарные прин-

ципы гуманности, нейтральности, беспристрастности и независимости,  

 призывая все стороны вооруженных конфликтов незамедлительно сделать 

длительную гуманитарную паузу, с тем чтобы обеспечить безопасную, беспре-

пятственную и устойчивую доставку гуманитарной помощи в соответствии с 

гуманитарными принципами гуманности, нейтральности, беспристрастности и 

независимости, 

 отмечая важность коммерческой торговли продовольствием, топливом и 

другими товарами первой необходимости для удовлетворения основных жиз-

ненных потребностей гражданского населения,  

 ссылаясь на все свои соответствующие резолюции о женщинах, мире и без-

опасности, о молодежи, мире и безопасности, о детях и вооруженных конфлик-

тах и о защите гражданских лиц в вооруженном конфликте, с удовлетворением 

отмечая усилия правительства ДРК в этой связи и усилия по осуществлению 

резолюции 1325 (2000), подчеркивая важность местных подходов к удовлетво-

рению потребностей женщин в условиях конфликта, ссылаясь также на выводы 

по вопросу о детях и вооруженном конфликте в ДРК, принятые 19  декабря 

2022 года Рабочей группой Совета Безопасности по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах в отношении сторон вооруженных конфликтов в ДРК, вы-

ражая серьезную обеспокоенность по поводу многочисленных нарушений и 

злоупотреблений в отношении детей, в том числе по поводу роста числа случаев 

их вербовки и использования, а также сексуального и гендерного насилия, со-

вершаемых вооруженными группами и некоторыми сотрудниками сил безопас-

ности, и призывая все стороны содействовать реабилитации и реинтеграции де-

тей, ранее связанных с вооруженными группами и силами,  

 признавая неблагоприятные последствия изменения климата, экологиче-

ских изменений, стихийных бедствий и отсутствия доступа к энергоресурсам, 

среди прочих факторов, для стабильности ДРК, отмечая важность учета этих 

последствий, среди прочих факторов, для соответствующих программ, осу-

ществляемых в стране, с удовлетворением отмечая руководящую роль ДРК в 

разработке национальных стратегий в целях решения этих проблем и сохране-

ния лесов бассейна реки Конго, выражая обеспокоенность по поводу деятель-

ности вооруженных групп в охраняемых районах, которая наносит ущерб окру-

жающей среде, и учитывая Рамочную конвенцию Организации Объединенных 

Наций об изменении климата и Парижское соглашение,  

 вновь заявляя, что МООНСДРК необходимо полностью выполнять свой 

мандат, определенный в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, 

используя все имеющиеся в ее распоряжении средства для эффективного устра-

нения угрозы, создаваемой вооруженными группами, и других угроз безопасно-

сти в условиях эскалации вооруженного конфликта в ДРК,  
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 вновь призывая все стороны всецело сотрудничать с МООНСДРК и сохра-

нять приверженность полному и объективному выполнению мандата Миссии, в 

том числе в течение всего процесса вывода сил, подтверждая важность даль-

нейшего выполнения Соглашения о статусе сил, включая положения о беспре-

пятственном прибытии и ротации миротворцев МООНСДРК и их оборудования, 

и свое осуждение всех без исключения нападений на миротворцев, которые мо-

гут составлять военные преступления, и подчеркивая, что лица, виновные в та-

ких нападениях, должны быть привлечены к ответственности,  

 вновь обращая внимание на важность обеспечения операций Организации 

Объединенных Наций в пользу мира достаточными ресурсами на этапе преоб-

разования миссий и ссылаясь в этой связи на резолюцию  2594 (2021) о преобра-

зовании операций Организации Объединенных Наций в пользу мира,  

 особо отмечая важность стратегической коммуникации для выполнения 

МООНСДРК своего мандата и для защищенности и безопасности миротворцев 

в ее составе, 

 определяя, что ситуация в ДРК продолжает создавать угрозу международ-

ному миру и безопасности в регионе,  

 действуя на основании главы VII Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 

  Политическая ситуация 
 

 1. с удовлетворением отмечает усилия правительства ДРК, направлен-

ные на удовлетворение потребностей конголезского народа, настоятельно при-

зывает все конголезские политические стороны прилагать все усилия к осу-

ществлению критически важных реформ в сферах управления, безопасности и 

экономики, подтверждает важность выполнения обязательств по обеспечению 

национального единства, укреплению верховенства права и уважению прав че-

ловека, включая право на свободу мнений и их свободное выражение, право на 

свободу печати и право на мирные собрания, по борьбе с коррупцией, осуществ-

лению национальных программ развития в целях значительного сокращения 

масштабов нищеты, дальнейшему обеспечению всеобщего участия в политиче-

ской жизни и содействию миростроительству и рекомендует МООНСДРК про-

должать содействовать — путем предоставления добрых услуг — мирным, 

транспарентным, всеохватным и внушающим доверие политическим процес-

сам; 

 2. с удовлетворением отмечает также усилия президента Чисекеди и 

его правительства по обеспечению примирения, мира и стабильности в ДРК, 

подтверждает необходимость продолжать взаимодействие с государствами 

этого региона в целях выстраивания хороших отношений с соседними странами 

и содействия укреплению мира и безопасности и региональной интеграции, 

особо отмечает важнейшую роль региональных мирных процессов, в частно-

сти Луандийского и Найробийского процессов, и их постоянную поддержку со 

стороны МООНСДРК, Канцелярии Специального посланника Генерального сек-

ретаря по району Великих озер и международных партнеров, подчеркивает, что 

решающее значение для установления прочного мира в ДРК имеют поддержа-

ние политической стабильности и безопасности, а также расширение государ-

ственного присутствия в зонах конфликта, включая, прежде всего, восточную 

часть ДРК, призывает власти ДРК работать при поддержке со стороны 

МООНСДРК и страновой группы Организации Объединенных Наций в направ-

лении стабилизации и укрепления потенциала государственных учреждений, 

особенно в зонах конфликта, с целью обеспечить реализацию прав и 
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удовлетворение потребностей всего конголезского народа, призывает также 

все политические стороны продолжать работать в 2023 году и в последующие 

годы над совершенствованием и поддержанием миростроительных и избира-

тельных процессов на всей территории ДРК и обеспечением всестороннего, рав-

ноправного и значимого участия женщин на всех этапах этой работы; 

 3. просит Генерального секретаря и призывает региональные организа-

ции оказывать политическую поддержку в целях укрепления государственных 

учреждений в ДРК и восстановления доверия в отношениях между различными 

сторонами, в том числе на основе оказания ими своих добрых услуг, в целях 

укрепления мира и безопасности, устранения первопричин конфликта в перво-

очередных областях и достижения широкого национального консенсуса в отно-

шении ключевых реформ в сферах государственного управления и безопасно-

сти, а также в целях борьбы с незаконной эксплуатацией природных ресурсов и 

поддержки текущей реформы и других избирательных процессов в соответствии 

с национальными первоочередными задачами, определенными правительством 

ДРК; 

 

  Права человека 
 

 4. с удовлетворением отмечает обязательства и действия президента 

Чисекеди по обеспечению правительством ДРК защиты и соблюдения прав че-

ловека и основных свобод, а также по борьбе с безнаказанностью во всех обла-

стях, с удовлетворением отмечает также шаги, предпринятые правительством 

ДРК для начала национального процесса отправления правосудия переходного 

периода, в том числе начало консультаций в нескольких провинциях, привет-

ствует решение постепенно прекратить осадное положение, объявленное в 

Итури и Северном Киву, и призывает правительство ДРК обеспечить, чтобы 

усилия по устранению угрозы со стороны вооруженных групп и восстановле-

нию государственной власти подлежали регулярной оценке с учетом хода дости-

жения его четко определенных целей и предпринимались при полном соблюде-

нии норм международного права прав человека и международного гуманитар-

ного права; 

 5. настоятельно призывает правительство ДРК привлекать к ответ-

ственности лиц, совершающих нарушения международного гуманитарного 

права или, сообразно обстоятельствам, нарушения и ущемления прав человека, 

в частности такие, которые могут быть квалифицированы как геноцид, военные 

преступления и преступления против человечности, особо отмечает как реги-

ональное сотрудничество, так и сотрудничество ДРК с Международным уголов-

ным судом, налаженное после того, как в 2004 году ДРК передала ему вопрос о 

ситуации в ДРК, а также сотрудничество с Африканским судом по правам чело-

века и народов и принимает к сведению передачу властями ДРК вопроса о ситу-

ации в стране, в связи чем Прокурором Международного уголовного суда было 

принято решение провести предварительное расследование ситуации для 

оценки полученной информации относительно преступлений по Римскому ста-

туту, предположительно совершенных в Северном Киву в период начиная с 1  ян-

варя 2022 года; 

 6. рекомендует правительству ДРК продолжать предпринимать шаги 

для привлечения к ответственности персонала сил безопасности за нарушения 

международного гуманитарного права и международного права прав человека  и 

для дальнейшей борьбы с безнаказанностью в рядах этих сил, призывает кон-

голезские власти обеспечивать предание суду виновных в этих действиях лиц, 

призывает также правительство ДРК обеспечивать в соответствии с ранее до-

стигнутыми договоренностями представителям Совместного отделения по 
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правам человека в ДРК полный и беспрепятственный доступ ко всем центрам 

содержания под стражей, больницам и моргам и, сообразно обстоятельствам, 

всем другим объектам, который необходим для документального оформления 

случаев нарушения прав человека, подчеркивает необходимость того, чтобы 

правительство ДРК продолжало добиваться повышения профессионализма 

своих сил безопасности, в том числе обеспечивать проверку и подготовку пер-

сонала и укрепление его потенциала в целях полного соблюдения им норм внут-

ригосударственного и международного права прав человека и международного 

гуманитарного права, и особо отмечает важность соблюдения принципа верхо-

венства права; 

 7. решительно осуждает всякое сексуальное насилие в условиях кон-

фликта и в постконфликтных ситуациях, совершаемое в ДРК, в частности во-

оруженными группами, с удовлетворением отмечает усилия, прилагаемые пра-

вительством ДРК для пресечения и предупреждения сексуального насилия в 

условиях конфликта и в постконфликтных ситуациях, в том числе успехи, до-

стигнутые в борьбе с безнаказанностью, в частности арест, судебное преследо-

вание и осуждение виновных из числа военнослужащих ВСДРК и сотрудников 

КНП, усилия, направленные на принятие закона о возмещении ущерба и созда-

ние национального фонда возмещения ущерба, причиненного жертвам сексуаль-

ного насилия и других преступлений и лицам, пережившим их, настоятельно 

призывает правительство ДРК продолжать наращивать усилия по борьбе с без-

наказанностью за совершение сексуального насилия в условиях конфликта и в 

постконфликтных ситуациях, в том числе за акты сексуального насилия, совер-

шенные отдельными военнослужащими ВСДРК и сотрудниками КНП, и предо-

ставлять пережившим такое насилие лицам, жертвам и свидетелям все необхо-

димые услуги и защиту, в частности оказывать им медицинские услуги, услуги 

по охране сексуального и репродуктивного здоровья, психосоциальную и пси-

хиатрическую помощь, а также юридические и социально-экономические 

услуги, приветствует принятие в декабре 2022 года Закона о возмещении 

ущерба и создание национального фонда по возмещению ущерба жертвам сек-

суального насилия, связанного с конфликтом, рекомендует правительству ДРК 

активизировать осуществление Совместного коммюнике о борьбе с сексуаль-

ным насилием в условиях конфликта, принятого в 2013  году, и добавления к 

нему, подписанного в 2019 году, и выделять достаточные финансовые ресурсы 

для выполнения этих обязательств, с удовлетворением отмечает дальнейший 

прогресс в реализации ВСДРК и КНП своих соответствующих планов действий 

по борьбе с сексуальным насилием и напоминает о важности сотрудничества с 

Канцелярией Специального представителя Генерального секретаря по вопросу 

о сексуальном насилии в условиях конфликта;  

 8. с удовлетворением отмечает результаты усилий правительства ДРК 

по закреплению успехов, достигнутых в осуществлении плана действий по 

предотвращению и прекращению вербовки и использования детей и по ускоре-

нию его осуществления в целях прекращения и предотвращения всех наруше-

ний и ущемлений прав детей и обеспечения того, чтобы дети не подвергались 

задержанию за их предполагаемую связь с вооруженными группами, а переда-

вались сторонам, занимающимся защитой детей, призывает правительство ДРК 

продолжать эти усилия, добиваясь привлечения к ответственности всех лиц, ви-

новных в совершении любых таких нарушений и ущемлений, включая персонал 

сил безопасности, и напоминает о важности сотрудничества с Канцелярией 

Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах; 
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  Вооруженные группы 
 

 9. решительно осуждает все действующие в ДРК вооруженные группы, 

включая M23, КОДЕКО, АДС, ДСОР, «Заир»/НФСИ, РЕД-Табара, группы 

«майи-майи», группу «твирванехо» и некоторые другие местные и иностранные 

вооруженные группы, и совершаемые ими нарушения норм международного гу-

манитарного права и других применимых норм международного права и ущем-

ления прав человека, вновь заявляет о своем осуждении нападений на граждан-

ское население и объекты инфраструктуры, персонал Организации Объединен-

ных Наций и связанный с ней персонал, субъектов гуманитарной деятельности 

и медицинский персонал и медицинские учреждения, а также суммарных казней 

и нанесения людям увечий, сексуального и гендерного насилия и вербовки и 

использования детей, похищения детей и гуманитарного персонала, нападений 

на школы и на связанных со школами гражданских лиц, включая детей и учите-

лей, а также на больницы со стороны вооруженных групп и ополчений в нару-

шение применимых норм международного права, использования гражданских 

лиц в качестве живого щита, массового насильственного перемещения граждан-

ского населения, внесудебных казней и произвольных арестов и неизбиратель-

ного применения самодельных взрывных устройств и вновь заявляет также, 

что виновные должны быть привлечены к ответственности;  

 10. требует, чтобы все вооруженные группы немедленно прекратили 

насилие во всех его формах, другую дестабилизирующую деятельность, неза-

конную эксплуатацию природных ресурсов и незаконную торговлю ими, тре-

бует также, чтобы M23 прекратило все дальнейшие продвижения и незамед-

лительно полностью выполнило взятые на себя обязательства по выводу своих 

бойцов из всех оккупированных районов и мест размещения в соответствии с 

договоренностью, достигнутой в рамках одобренного Африканским союзом Лу-

андийского процесса, и требует далее, чтобы все члены вооруженных групп 

немедленно и окончательно самораспустились, сложили оружие, отказались от 

насилия, прекратили и предотвращали нарушения, совершаемые в отношении 

детей, и вывели детей из своих рядов, настоятельно призывает все конголез-

ские вооруженные группы принимать участие без каких-либо условий в Найро-

бийском процессе, осуществляемом при ведущей роли Восточноафриканского 

сообщества, для создания политических условий в рамках подготовки к реали-

зации программы разоружения, демобилизации, восстановления на уровне об-

щин и стабилизации (ПРДВОС), а иностранные вооруженные группы  — вер-

нуться в страны своего происхождения и призывает правительство ДРК пред-

принимать дальнейшие действия для устранения угрозы, создаваемой воору-

женными группами, сочетая военные и невоенные подходы в соответствии с 

нормами международного права, включая международное гуманитарное право 

и международное право прав человека; 

 11. осуждает поддержку М23 любой внешней стороной и требует пре-

кращения такой поддержки и немедленного вывода любой такой стороны из 

ДРК, осуждает также поддержку некоторых вооруженных групп, таких как 

ДСОР, требует прекращения такой поддержки и выражает свою глубокую 

обеспокоенность по поводу представленной в ежегодном докладе Группы экс-

пертов по ДРК информации о том, что М23 оказывается военная поддержка из-

за рубежа, а ДСОР получают поддержку со стороны вооруженных сил, и при-

ветствует принятые властями ДРК обязательства по пресечению такой под-

держки; 

 12. настоятельно призывает правительство ДРК и его партнеров, вклю-

чая международные финансовые учреждения, в срочном порядке оказать надле-

жащую и своевременную поддержку в целях скорейшего и эффективного 
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осуществления разоружения, демобилизации и реинтеграции бывших комбатан-

тов, отвечающих установленным требованиям, на основе координации в рамках 

ПРДВОС, по линии инициатив в области разоружения, демобилизации и реин-

теграции, осуществляемых на уровне общин с учетом конкретных условий и 

предполагающих создание реалистичных экономических альтернатив и возмож-

ностей, и при обеспечении того, чтобы неотъемлемыми элементами этих про-

цессов были привлечение к ответственности за нарушения и ущемления прав 

человека и международные преступления, инициативы в сфере правосудия пе-

реходного периода и защита прав детей, отмечает принятие закона о создании 

резерва вооруженных сил обороны в ДРК в мае 2023 года и призывает прави-

тельство ДРК принять меры к тому, чтобы процесс формирования резерва во-

оруженных сил обороны осуществлялся таким образом, чтобы это поддержи-

вало реализацию ПРДВОС и текущих инициатив в области правосудия переход-

ного периода и реформирования сектора безопасности; 

 13. осуждает продолжение вооруженными группами и поддерживаю-

щими их преступными сообществами незаконной эксплуатации и незаконного 

оборота природных ресурсов, в особенности так называемых «конфликтных» 

полезных ископаемых, таких как олово, тантал, вольфрам, золото, алмазы, ко-

бальт и колтан, а также какао, древесного угля, древесины и объектов дикой 

флоры и фауны, и негативное воздействие вооруженного конфликта на охраняе-

мые природные районы, подрывающее перспективы прочного мира и развития 

в ДРК, осуждает присутствие и разрушительную деятельность вооруженных 

групп в охраняемых природных районах ДРК, которые подрывают усилия по 

обеспечению защиты лесов, биосферы и окружающей среды в целом, и рекомен-

дует правительству ДРК укреплять усилия по обеспечению охраны этих райо-

нов, призывает государства — члены Международной конференции по району 

Великих озер (МКРВО) и региональных экономических сообществ вести сов-

местную борьбу с незаконной эксплуатацией природных ресурсов и незаконной 

торговлей ими посредством повышения и укрепления безопасности в горнодо-

бывающих районах, принятия мер к сближению между горнодобывающими об-

щинами, местными властями и субъектами, обеспечивающими безопасность, в 

интересах разрешения конфликтов и содействия соблюдению прав людей, при-

надлежащих к общинам, которые проживают вблизи горнодобывающих райо-

нов, рекомендует им содействовать транспарентному и законному использова-

нию природных ресурсов, в том числе установить целевые показатели доли гос-

ударственных поступлений, направляемых на цели финансирования развития, 

создать надежные нормативно-правовые и таможенные механизмы и обеспечи-

вать должную осмотрительность в цепочке поставок минеральных ресурсов, и 

ссылается в этой связи на свои резолюции 2457 (2019) и 2389 (2017), а также на 

заявление своего Председателя S/PRST/2021/19; 

 14. с удовлетворением отмечает обязательства и меры, принятые прези-

дентом Чисекеди и его правительством для содействия реформированию сек-

тора безопасности, укреплению государственной власти, примирению и продви-

жению толерантности и демократии, особо отмечает, что благодаря этим пред-

варительным мерам расширились возможности для взаимодействия и координа-

ции действий между МООНСДРК и конголезскими силами безопасности, при-

зывает конголезские власти выполнять эти обязательства и ускорить ротацию 

войск, объявленную президентом Чисекеди, призывает также правительство 

ДРК продолжать целенаправленно работать над обеспечением защиты граждан-

ского населения посредством скорейшего создания подотчетных и надежных 

профессиональных сил безопасности, соблюдающих нормы международного 

гуманитарного права, а также внутригосударственного и международного права 

прав человека, развертывания подотчетных органов конголезской гражданской 

https://undocs.org/ru/S/RES/2457(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2389(2017)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2021/19
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администрации, в частности полицейских подразделений, судебных органов, пе-

нитенциарных учреждений и территориальных административных органов, 

укрепления верховенства права и поощрения и защиты прав человека, в том 

числе на основе выделения необходимых финансовых ресурсов, при обеспече-

нии всестороннего, равноправного и значимого участия женщин и их безопас-

ности и рекомендует международным партнерам расширять поддержку, оказы-

ваемую в этих целях; 

 15. призывает продолжать предпринимать на национальном уровне уси-

лия по борьбе с угрозой, создаваемой незаконной передачей, дестабилизирую-

щим накоплением и неправомерным применением стрелкового оружия и легких 

вооружений и перенаправлением оружия вооруженным группам в ДРК, для 

чего, в частности, обеспечивать безопасное и эффективное управление запасами 

оружия и боеприпасов, их хранение, отслеживание и сохранность и противодей-

ствовать — сообразно обстоятельствам и в пределах имеющихся ресурсов  — не-

законному обороту и перенаправлению оружия, в том числе путем наращивания 

потенциала и борьбы с безнаказанностью, при неизменной поддержке со сто-

роны МООНСДРК, призывает правительство ДРК расширить поддержку, ока-

зываемую Национальной комиссии по контролю за стрелковым оружием и лег-

кими вооружениями и сокращению масштабов вооруженного насилия, и реко-

мендует Организации Объединенных Наций и международным партнерам ак-

тивизировать оказание поддержки правительству ДРК для улучшения управле-

ния запасами оружия и боеприпасов; 

 

  Региональная поддержка 
 

 16. напоминает, что устранение угрозы, создаваемой вооруженными 

группами, требует применения комплексного регионального подхода и актив-

ного политического участия правительства ДРК, Африканского союза (АС), Во-

сточноафриканского сообщества (ВАС), МКРВО и Сообщества по вопросам раз-

вития стран юга Африки (САДК), подтверждает свою поддержку националь-

ных и региональных усилий по укреплению мира и стабильности в ДРК и этом 

регионе, далее заявляет о необходимости активизации хода осуществления Ра-

мочного соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве для ДРК и региона 

и призывает страны региона подтвердить обязательства, принятые ими в рамках 

Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве, которое остается 

одним из важнейших механизмов для достижения прочного мира и стабильно-

сти, и особо отмечает закрепленные в Рамочном соглашении о мире, безопас-

ности и сотрудничестве обязательства стран региона не оказывать помощь или 

поддержку вооруженным группам и не допускать оказания им помощи или под-

держки в какой бы то ни было форме,  

 17. призывает государства, подписавшие Рамочное соглашение о мире, 

безопасности и сотрудничестве, брать на себя ответственность и проявлять по-

литическую волю в деле эффективной реализации Стратегии Организации Объ-

единенных Наций по укреплению мира и предотвращению и урегулированию 

конфликтов в районе Великих озер и связанного с ней плана действий, полно-

стью поддерживает усилия Специального посланника Генерального секретаря 

по району Великих озер по выполнению им своего мандата в целях решения 

остающихся проблем, связанных с осуществлением Рамочного соглашения, и 

укрепления мира и стабильности в регионе, призывает Специального послан-

ника активизировать проводимую им работу на региональном и международном 

уровнях в поддержку полного осуществления Рамочного соглашения, в том 

числе посредством эффективной поддержки предпринимаемых усилий по акти-

визации хода осуществления Рамочного соглашения и оказания добрых услуг, 

реализации скоординированных стратегий и обмена информацией с 
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МООНСДРК, ЮНОЦА и другими структурами Организации Объединенных 

Наций, и настоятельно призывает МООНСДРК сотрудничать с Канцелярией 

Специального посланника по району Великих озер в поиске политических ре-

шений с целью остановить трансграничные потоки вооруженных комбатантов, 

оружия и природных ресурсов, создающие угрозу миру и стабильности в ДРК, 

в частности на основе согласования стратегий, обмена информацией и коорди-

нации представляемой ими информации;  

 18. с удовлетворением отмечает текущие усилия по согласованию и ко-

ординации реализуемых в настоящее время мирных инициатив, направленных 

на урегулирование ситуации в ДРК, включая созыв 27  июня в Луанде под эгидой 

Африканского союза четырехстороннего саммита Восточноафриканского сооб-

щества, Экономического сообщества центральноафриканских государств, Меж-

дународной конференции по району Великих озер и Сообщества по вопросам 

развития стран юга Африки; 

 19. призывает сохранять спокойствие и расширять диалог между ДРК и 

Руандой для обеспечения прочного мира в регионе, подчеркивает важность ко-

ординации и обеспечения взаимодополняемости политических и правоприме-

нительных мер, осуществляемых в ДРК, в том числе при поддержке Генераль-

ного секретаря, Специального представителя Генерального секретаря по ДРК и 

Специального посланника Генерального секретаря по району Великих озер;  

 20. призывает оказывать, в соответствующих случаях, поддержку регио-

нальным силам, выражает намерение рассмотреть на основании четкого и кон-

кретного запроса принимающей страны и соответствующей организации усло-

вия, на которых МООНСДРК в интересах выполнения своего мандата и в рамках 

имеющихся ресурсов может оказывать ограниченную материально-техниче-

скую и оперативную поддержку санкционированным АС региональным силам, 

развернутым в районе присутствия МООНСДРК, напоминает также, что лю-

бая такая поддержка должна оказываться в строгом соответствии с проводимой 

Организацией Объединенных Наций политикой должной осмотрительности в 

вопросах прав человека (ПДОПЧ), и далее подчеркивает важность защиты 

гражданских лиц, тесной координации и обмена информацией между разверну-

тыми региональными силами, ВСДРК, Силами национальной обороны Бурунди, 

Народными силами обороны Уганды и МООНСДРК, в том числе в целях недо-

пущения конфликтных ситуаций в ходе проведения операций и обеспечения вы-

полнения мандата МООНСДРК, а также необходимость проведения всех этих 

операций, будь то совместных или односторонних, в строгом соответствии с 

нормами международного права, включая применимые нормы международного 

гуманитарного права и международного права прав человека;  

 21. призывает государства-члены, предоставляющие войска для регио-

нальных сил, обеспечивать соответствие своих контингентов самым высоким 

стандартам транспарентности, поведения и дисциплины и создать для регио-

нальных сил надежную систему соблюдения установленных требований в соот-

ветствии с механизмом обеспечения соблюдения прав человека Африканского 

союза и далее просит соответствующие структуры Организации Объединенных 

Наций, согласно их соответствующим мандатам, поддержать ее внедрение;  

 

  Поэтапный, ответственный и планомерный вывод 
 

 22. принимает к сведению всеобъемлющий план разъединения, включа-

ющий три отдельных и последовательных этапа разъединения и представлен-

ный Совету Безопасности правительством ДРК и Организацией Объединенных 

Наций в соответствии с S/PRST/2023/5, констатирует план МООНСДРК начать 

вывод своих сил из Южного Киву до конца 2023 года и постановляет начать 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2023/5
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поэтапный, ответственный и планомерный вывод Миссии из ДРК и обеспечить 

постепенную передачу ответственности правительству ДРК;  

 23. постановляет, что Миссия выведет свои силы из Южного Киву к 

концу апреля 2024 года и в период с мая 2024 года до окончания срока действия 

текущего мандата ограничит рамки выполнения своего мандата провинциями 

Северное Киву и Итури, уполномочивает МООНСДРК сохранить достаточное 

остаточное гражданское присутствие в Южном Киву, чтобы обеспечить упоря-

доченный вывод Миссии из этой провинции и плавную и ответственную пере-

дачу обязанностей Миссии конголезским властям в соответствии с планом разъ-

единения, уделяя при этом особое внимание защите гражданского населения, 

передаче знаний и данных и укреплению потенциала, в том числе по вопросам 

защиты детей, подчеркивает важность поддержания коммуникации между 

МООНСДРК, странами, предоставляющими воинские и полицейские контин-

генты, и властями ДРК в контексте этого процесса, настоятельно призывает 

власти ДРК принять конкретные меры в соответствии с планом разъединения в 

целях недопущения каких-либо пробелов в части безопасности в Южном Киву 

и обеспечения эффективной защиты гражданского населения;  

 24. просит правительство ДРК и Организацию Объединенных Наций по 

согласованию с соответствующими заинтересованными сторонами, в том числе 

во взаимодействии с представителями гражданского общества, в рамках сов-

местной рабочей группы, в которую входят представители правительства ДРК, 

МООНСДРК и страновой группы Организации Объединенных Наций, предста-

вить к 30 июня 2024 года обновленную информацию о реализации всеобъемлю-

щего плана разъединения и предложения относительно следующих шагов по по-

этапному, ответственному и планомерному выводу Миссии; 

 25. выражает готовность рассмотреть дальнейшие шаги по поэтапному, 

ответственному и планомерному выводу Миссии в конце этого первого этапа с 

учетом прогресса в достижении целей и удовлетворении критериев, изложенных 

в плане разъединения, и ситуации на местах;  

 26. настоятельно призывает конголезские власти разработать при под-

держке МООНСДРК, страновой группы Организации Объединенных Наций и 

соответствующих заинтересованных сторон, в том числе во взаимодействии с 

гражданским обществом, согласованную стратегию мобилизации ресурсов, ос-

нованную на тщательной оценке финансовых, программных и других соответ-

ствующих последствий, включая положение в области прав человека, и про-

цесса передачи ответственности, призывает международное сообщество и до-

норов поддержать надлежащее наращивание усилий и программной деятельно-

сти страновой группы и других структур Организации Объединенных Наций, 

работающих в ДРК, в том числе усилия по упрочению мира, и призывает также 

МООНСДРК, страновую группу Организации Объединенных Наций и другие 

структуры Организации Объединенных Наций, действующие в ДРК, предпри-

нять совместные приоритетные действия, указанные в плане разъединения, и 

обеспечить возможность наращивания программной деятельности страновой 

группы Организации Объединенных Наций в порядке подготовки к поэтапному, 

ответственному и планомерному выводу сил МООНСДРК в консультации с меж-

дународными финансовыми учреждениями;  

 27. подчеркивает важность применения в условиях переходных процес-

сов инициативного подхода к стратегическим коммуникациям, просит 

МООНСДРК активизировать свои усилия в области коммуникации в поддержку 

выполнения ею своего мандата, повышения степени ее защищенности и повы-

шения осведомленности о ее мандате и роли и в этой связи призывает к осу-

ществлению совместной коммуникации между МООНСДРК и правительством 



S/RES/2717 (2023) 
 

 

12/20 23-25640 

 

ДРК, с тем чтобы способствовать созданию условий, благоприятствующих плав-

ной, ответственной и устойчивой реорганизации присутствия Организации Объ-

единенных Наций, и просит МООНСДРК и соответствующих партнеров про-

должать в срочном порядке изучать имеющиеся варианты содействия дальней-

шему независимому вещанию «Радио Окапи» в контексте вывода МООНСДРК;  

 28. призывает правительство ДРК всецело сотрудничать с персоналом 

МООНСДРК, обеспечивая его защиту и безопасность в процессе вывода сил, 

который должен осуществляться безопасным и упорядоченным образом, и про-

сит правительство в полной мере соблюдать все положения Соглашения о ста-

тусе сил вплоть до отбытия из ДРК последнего подразделения МООНСДРК;  

 

  Мандат МООНСДРК 
 

 29. постановляет продлить до 20 декабря 2024 года мандат МООНСДРК 

в ДРК, включая — в порядке исключения, не создавая прецедента и при том по-

нимании, что это не должно сказываться на соблюдении основных принципов 

деятельности по поддержанию мира, — мандат ее бригады оперативного реаги-

рования; 

 30. постановляет также, что санкционированная предельная числен-

ность личного состава МООНСДРК до 30 июня 2024 года будет составлять 

13 500 военнослужащих, 660 военных наблюдателей и штабных офицеров, 

591 полицейского и 1410 полицейских в составе сформированных полицейских 

подразделений и с 1 июля 2024 года будет сокращена до 11 500 военнослужащих, 

600 военных наблюдателей и штабных офицеров, 443 полицейских и 1270 поли-

цейских в составе сформированных полицейских подразделений; 

 31. постановляет далее, что стратегическими приоритетами 

МООНСДРК являются: i) содействие защите гражданского населения в районе 

ее развертывания; и ii) поддержка процесса стабилизации и укрепления государ-

ственных институтов в ДРК и ключевых реформ в сферах государственного 

управления и безопасности; 

 32. уполномочивает МООНСДРК принимать все необходимые меры для 

выполнения своего мандата в целях решения поставленных в нем задач в соот-

ветствии с основными принципами деятельности по поддержанию мира;  

 33. особо отмечает необходимость проведения всех операций, будь то 

совместных или односторонних, в строгом соответствии с нормами междуна-

родного права, включая применимые нормы международного гуманитарного 

права и международного права прав человека, и просит МООНСДРК обеспечи-

вать, чтобы любая поддержка операций, проводимых национальными силами 

безопасности, в том числе в виде снабжения пайками и топливом, предоставля-

лась только для совместно планируемых и проводимых операций и подлежала 

соответствующему надзору и контролю в строгом соответствии с проводимой 

Организацией Объединенных Наций политикой должной осмотрительности в 

вопросах прав человека, в том числе со стороны страновой группы Организации 

Объединенных Наций, в отсутствие чего такая поддержка должна быть приоста-

новлена; 

 

  Задачи в порядке очередности 
 

 34. постановляет, что мандат МООНСДРК будет включать следующие 

задачи, изложенные в порядке очередности в пунктах  34–43, подчеркивает, что 

все поставленные перед МООНСДРК задачи должны выполняться при соблю-

дении прав человека и основных свобод, и подчеркивает также, что при 
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принятии решений об использовании имеющихся возможностей и ресурсов при-

оритет должен отдаваться защите гражданских лиц;  

 

 i) Защита гражданских лиц, подвергающихся угрозе физического насилия, 

путем принятия всех необходимых мер для обеспечения их реальной, 

своевременной, динамичной и комплексной защиты 
 

 a) предотвращать, сдерживать и пресекать применение насилия в отно-

шении населения всеми вооруженными группами и местными ополчениями, в 

частности не допускать захвата любыми вооруженными группами или мест-

ными ополчениями крупных населенных пунктов, совершения ими нападений 

на такие пункты или их взятия в кольцо, в том числе в поддержку усилий конго-

лезских властей, а также разоружать такие группы и ополчения, оказывать доб-

рые услуги и проводить и поддерживать посредническую работу на местном 

уровне и информационно-пропагандистские мероприятия на национальном 

уровне, направленные на предотвращение эскалации насилия и противодей-

ствие использованию языка ненависти и распространению заведомо ложной и 

недостоверной информации, уделяя при этом особое внимание гражданским ли-

цам, которые находятся в лагерях для перемещенных лиц и лагерях беженцев, 

участникам мирных демонстраций, сотрудникам гуманитарных организаций и 

правозащитникам в соответствии с основными принципами деятельности по 

поддержанию мира и принимая меры к снижению рисков для гражданского 

населения до любых военных и полицейских операций и во время и после их 

проведения; 

 b) проводить целенаправленные наступательные операции в ДРК для 

нейтрализации вооруженных групп с задействованием боеспособной бригады 

оперативного реагирования, находящейся в полном подчинении у Командую-

щего силами, для содействия уменьшению угрозы, создаваемой вооруженными 

группами для государственной власти и безопасности гражданского населения, 

и создания возможностей для деятельности по стабилизации, либо самостоя-

тельно, либо совместно с конголезскими силами безопасности;  

 c) более активно проводить эффективные совместные операции с конго-

лезскими силами безопасности, включающие совместное планирование и так-

тическое сотрудничество, в соответствии с мандатом МООНСДРК и при неукос-

нительном соблюдении политики должной осмотрительности в вопросах прав 

человека Организации Объединенных Наций с целью обеспечить принятие всех 

возможных мер для предотвращения, сдерживания и пресечения деятельности 

вооруженных групп; 

 d) сохранять возможности для упреждающего развертывания и мобиль-

ную, гибкую, надежную и функциональную структуру, в том числе проводить 

активное пешее и мобильное патрулирование, особенно в районах повышенного 

риска; 

 e) взаимодействовать с правительством ДРК и гуманитарными работни-

ками в целях выявления угроз для гражданского населения, проводить в жизнь 

совместные планы предупреждения и реагирования и укреплять сотрудничество 

между гражданскими и военными субъектами в целях обеспечения защиты 

гражданского населения от ущемлений и нарушений прав человека и нарушений 

норм международного гуманитарного права, в том числе от всех форм сексуаль-

ного и гендерного насилия и нарушений и ущемлений прав детей и людей с ин-

валидностью; 

 f) активизировать взаимодействие с гражданским населением на уровне 

общин и развивать потенциал местных общин в поддержку создания безопасной 



S/RES/2717 (2023) 
 

 

14/20 23-25640 

 

обстановки, включая укрепление механизмов невооруженной защиты граждан-

ских лиц, и использование стратегических средств коммуникации, включая сов-

местную с правительством ДРК коммуникацию, для повышения уровня осве-

домленности о ее мандате и деятельности по защите гражданского населения и 

обеспечения их более глубокого понимания, укрепить свой механизм раннего 

предупреждения, в том числе в целях предотвращения и пресечения кампаний 

по распространению заведомо ложной и недостоверной информации, направ-

ленных на подрыв авторитета Миссии и воспрепятствование выполнению ею 

своего мандата, особенно на этапах разъединения;  

 g) поддерживать безопасные условия для гражданских лиц на всех эта-

пах разъединения, в том числе путем разработки совместно с местными вла-

стями и службами безопасности и в консультации с общинами и гражданским 

обществом комплексных планов по обеспечению защиты на уровне провинций, 

чтобы обеспечить ответственный вывод сил МООНСДРК в соответствии с пла-

ном разъединения; 

 

 ii) Разоружение, демобилизация, реинтеграция (РДР) и стабилизация  
 

 h) предоставлять правительству ДРК в тесном сотрудничестве с между-

народными и местными партнерами добрые услуги, консультации и поддержку 

в связи с активизацией и осуществлением Найробийского процесса при ведущей 

роли ВАС и выполнением Луандийского соглашения и в целях реализации 

ПРДВОС согласно распоряжению № 21/038 от 5 июля 2021 года и в области 

разоружения, демобилизации и реинтеграции конголезских и иностранных ком-

батантов, которые не подозреваются в совершении геноцида, военных преступ-

лений, преступлений против человечности и нарушений прав человека, с тем 

чтобы они вернулись к мирной гражданской жизни, уделяя при этом особое вни-

мание потребностям женщин и детей, которые ранее были связаны с вооружен-

ными силами и группами;  

 i) поддерживать процессы и механизмы в области разоружения, демо-

билизации, репатриации, расселения и реинтеграции (РДРРР) в целях обеспече-

ния возвращения и реинтеграции иностранных комбатантов, которые не подо-

зреваются в совершении международных преступлений и нарушений прав чело-

века, а также их иждивенцев, с тем чтобы они вернулись к мирной гражданской 

жизни в стране своего происхождения или в принимающей третьей стране, уде-

ляя при этом особое внимание потребностям женщин и детей, которые ранее 

были связаны с вооруженными силами и группами;  

 j) оказывать консультационную помощь и поддержку властям ДРК в 

утилизации оружия и боеприпасов разоруженных конголезских и иностранных 

комбатантов во исполнение соответствующих резолюций Совета Безопасности, 

а также применимых международных договоров о контроле над вооружениями; 

 k) предоставлять правительству ДРК технические рекомендации в деле 

укрепления эффективной национальной гражданской структуры, которая кон-

тролирует ключевые горнодобывающие операции и осуществляет на справедли-

вой и эффективной основе управление добычей природных ресурсов, их пере-

работкой, транспортировкой и торговлей ими в восточных районах ДРК, вклю-

чая поиск возможностей для трансформирования конфликта с помощью жизне-

способных, безопасных и достойных вариантов получения средств к существо-

ванию для бывших комбатантов и принимающих их общин, в координации с 

усилиями по оказанию технической помощи, предпринимаемыми Специальным 

посланником по району Великих озер; 
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 l) продолжать сотрудничество с правительством ДРК в целях закрепле-

ния успехов, достигнутых в осуществлении плана действий по предотвращению 

и прекращению вербовки и использования детей, и в целях ускорения процесса 

осуществления этого плана и продолжать диалог со всеми перечисленными в 

нем сторонами для того, чтобы заручиться их дальнейшей поддержкой и до-

биться принятия ими мер по предотвращению и пресечению нарушений и ущем-

лений прав детей; 

 

 iii) Реформирование сектора безопасности 
 

 m) оказывать добрые услуги, предоставлять, сообразно обстоятельствам, 

стратегические и технические консультации правительству ДРК и играть свою 

роль в координации поддержки, оказываемой международными и двусторон-

ними партнерами и системой Организации Объединенных Наций, в консульта-

ции с правительством ДРК в целях: 

 – оказания более активной поддержки по линии Службы по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, в укреплении и консолидации 

потенциала конголезских сил безопасности, в том числе в управлении за-

пасами оружия и боеприпасов, противодействии угрозе самодельных 

взрывных устройств и утилизации боеприпасов взрывного действия, а 

также в проведении базовых расследований и криминалистической экспер-

тизы в связи с самодельными взрывными устройствами;  

 – содействия тому, чтобы правительство скорее взяло под национальную от-

ветственность задачу реформирования сектора безопасности, направлен-

ного на обеспечение безопасности и правосудия для всех через независи-

мые, подотчетные и функционирующие институты правосудия и безопас-

ности, которые учитывают важность всестороннего, равноправного, эф-

фективного и значимого участия женщин и их безопасности;  

 – поощрения и облегчения процесса проведения важнейших реформ, направ-

ленных на повышение подотчетности сектора правосудия и безопасности, 

борьбу с безнаказанностью и повышение эффективности оперативной де-

ятельности, в том числе на основе подготовки по вопросам прав человека, 

и оказания правительству ДРК поддержки в завершении разработки на ос-

нове широкого участия национальной политики обеспечения безопасности 

и стратегии реформирования сектора безопасности;  

 

  Права человека 
 

 35. уполномочивает МООНСДРК отслеживать нарушения и ущемления 

прав человека и нарушения норм международного гуманитарного права, случаи 

ограничения возможностей для участия в политической жизни и случаи приме-

нения насилия, в том числе в связи с проведением выборов, незамедлительно 

доводить информацию о них до сведения Совета Безопасности и принимать 

дальнейшие меры в связи с ними; 

 36. уполномочивает также МООНСДРК — при том понимании, что это 

не должно сказываться на ее способности выполнять свои первоочередные за-

дачи, — использовать имеющиеся у нее возможности для упорядоченного и по-

следовательного выполнения следующих задач исключительно в сотрудниче-

стве со страновой группой Организации Объединенных Наций, принимая во 

внимание, что все задачи являются взаимодополняющими:  
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  Защита Организации Объединенных Наций 
 

 a) обеспечивать защиту персонала, помещений, объектов и имущества 

Организации Объединенных Наций и безопасность и свободу передвижения 

персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала;  

 

  Поддержка судебной системы ДРК и борьба с безнаказанностью  
 

 b) проводить работу с властями ДРК, задействуя имеющиеся у системы 

Организации Объединенных Наций возможности и экспертный ресурс, для 

укрепления и поддержки судебной системы ДРК в целях проведения расследо-

ваний и привлечения к судебной ответственности всех лиц, подозреваемых в со-

вершении геноцида, военных преступлений, преступлений против человечно-

сти, нарушений норм международного гуманитарного права и нарушений или 

ущемлений прав человека в стране, в том числе в рамках сотрудничества с гос-

ударствами региона и Международным уголовным судом;  

 c) предоставлять правительству ДРК добрые услуги, консультации и 

поддержку для того, чтобы содействовать осуществлению прав человека, в том 

числе гражданских и политических прав, и бороться с безнаказанностью, в том 

числе посредством проведения в жизнь принятой правительством политики аб-

солютной нетерпимости к нарушению дисциплины, прав человека и норм меж-

дународного гуманитарного права персоналом сектора безопасности, и иниции-

ровать и поощрять посреднические усилия на местном уровне в целях содей-

ствия достижению прочного мира; 

 

  Защита детей 
 

 37. просит, чтобы МООНСДРК всецело учитывала вопрос о защите де-

тей, рассматривая его как непременный атрибут всех элементов своего мандата, 

в частности в процессах разоружения, демобилизации и реинтеграции и рефор-

мирования сектора безопасности, а также в ходе мероприятий по выводу детей 

из состава вооруженных групп, в целях прекращения и предотвращения нару-

шений и ущемлений прав детей и продолжала обеспечивать эффективное функ-

ционирование механизмов мониторинга и отчетности по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах, и признает исключительно важную роль действующих 

в составе МООНСДРК советников Организации Объединенных Наций по во-

просам защиты детей; 

 

  Гендерная проблематика и сексуальное насилие 
 

 38. просит также, чтобы МООНСДРК всецело учитывала гендерные ас-

пекты, рассматривая их как непременный атрибут всех элементов своего ман-

дата, и оказывала помощь правительству ДРК и другим соответствующим заин-

тересованным сторонам в создании правовых, политических и социально-эко-

номических условий, благоприятствующих всестороннему, равноправному, эф-

фективному и значимому участию и полной вовлеченности и представленности 

женщин на всех уровнях, в том числе тех, кто пережил сексуальное и гендерное 

насилие, в целях поддержания и укрепления мира и безопасности, защиты граж-

данского населения, в том числе на основе привлечения женских сетей в каче-

стве партнеров в деле защиты, и содействия усилиям по разоружению, демоби-

лизации и реинтеграции, реформированию сектора безопасности и стабилиза-

ции, просит МООНСДРК оказывать правительству поддержку в содействии все-

стороннему, равноправному, эффективному и значимому участию женщин в по-

литической жизни и признает исключительно важную роль действующих в со-

ставе МООНСДРК советников Организации Объединенных Наций по вопросам 

защиты женщин; 
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 39. вновь подчеркивает настоятельную необходимость безотлагательного 

привлечения к ответственности всех лиц, виновных в нарушении норм между-

народного гуманитарного права, и просит МООНСДРК ускорить скоординиро-

ванное осуществление процедур мониторинга, анализа и представления отчет-

ности по вопросам сексуального насилия в условиях конфликта и в посткон-

фликтных ситуациях; 

 

  Гуманитарный доступ и гуманитарный призыв 
 

 40. ссылается на все свои соответствующие резолюции о защите гумани-

тарного и медицинского персонала, включая резолюции  2439 (2018) 

и 2286 (2016), и требует, чтобы все стороны разрешали и облегчали, согласно 

соответствующим нормам международного права и в соответствии с гуманитар-

ными принципами, полный, безопасный, незамедлительный и беспрепятствен-

ный доступ для гуманитарного персонала, имущества и предметов снабжения и 

своевременную доставку гуманитарной помощи нуждающемуся населению, в 

частности беженцам и внутренне перемещенным лицам, на всей территории 

ДРК; 

 41. призывает государства-члены и международные и региональные ор-

ганизации оперативно принять меры для удовлетворения гуманитарных потреб-

ностей, изложенных в плане гуманитарного реагирования, увеличив свои 

взносы, и обеспечить, чтобы все объявленные взносы были внесены в полном 

объеме и своевременно; 

 42. особо отмечает важность дальнейшего оказания международной 

поддержки и содействия в финансовом и техническом плане и в натуральной 

форме для оперативного реагирования на вспышки инфекционных заболеваний 

и просит все соответствующие подразделения системы Организации Объеди-

ненных Наций эффективно координировать принимаемые ими в соответствии 

со своими мандатами и обязанностями меры реагирования на вспышки заболе-

ваний; 

 

  Режим санкций 
 

 43. просит МООНСДРК осуществлять контроль за соблюдением оружей-

ного эмбарго, о котором говорится в пунктах  1–3 резолюции 2688 (2023), в со-

трудничестве с Группой экспертов, учрежденной резолюцией  1533 (2004), в 

частности осуществлять наблюдение за потоками военнослужащих, оружия и 

связанных с ним материальных средств через восточную границу ДРК и предо-

ставлять соответствующую информацию, в том числе посредством использова-

ния, как об этом говорится в письме Совета от 22 января 2013 года (S/2013/44), 

средств наблюдения, обеспечиваемых беспилотными авиационными системами, 

изымать, собирать, регистрировать и утилизовать оружие и связанные с ним ма-

териальные средства, доставленные на территорию ДРК в нарушение мер, вве-

денных пунктами 1–3 резолюции 2688 (2023), а также оказывать содействие 

Группе экспертов и обмениваться с ней соответствующей информацией;  

 

  Эффективность Миссии и защищенность и безопасность миротворцев  
 

 44. просит Генерального секретаря предоставлять МООНСДРК необхо-

димые силы и средства, с тем чтобы она могла эффективно выполнять свой ман-

дат в сложной обстановке в плане безопасности, для которой характерны, в част-

ности, асимметричные угрозы ее персоналу, и обеспечивать готовность, обучен-

ность и оснащенность всех миротворцев на местах для результативного и без-

опасного выполнения ими поставленных перед ними задач, просит также Ге-

нерального секретаря, государства-члены и правительство ДРК принимать все 

https://undocs.org/ru/S/RES/2439(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2688(2023)
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https://undocs.org/ru/S/RES/2688(2023)
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надлежащие меры для обеспечения максимально возможного уровня защищен-

ности и безопасности персонала МООНСДРК согласно резолюции  2518 (2020) 

и в соответствии с руководящими положениями и передовым опытом Организа-

ции Объединенных Наций в целях повышения безопасности миротворцев, 

с обеспокоенностью отмечает серьезную опасность, которую могут создавать 

нарушения Соглашения о статусе сил для обеспечения защищенности и безопас-

ности персонала Организации Объединенных Наций, служащего в операциях по 

поддержанию мира, подчеркивает, что главную ответственность за обеспечение 

защищенности и безопасности персонала и сохранности имущества Организа-

ции Объединенных Наций несет принимающее государство, особо отмечает 

важность эффективной коммуникации между операциями Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира и правительствами принимающих стран 

для укрепления доверия и взаимопонимания и просит Генерального секретаря 

выполнять положения резолюции 2589 (2021) в целях привлечения к ответствен-

ности за преступления, совершаемые против миротворцев;  

 45. просит также Генерального секретаря осуществлять мероприятия, 

перечисленные в пункте 42 резолюции 2612 (2021), при планировании и прове-

дении операций МООНСДРК в пределах ее мандата и района операций и в со-

ответствии с действующими руководящими принципами и нормами Организа-

ции Объединенных Наций, а также пунктом  44 резолюции 2612 (2021), просит 

далее МООНСДРК выполнять пункт 45 резолюции 2612 (2021), а страны, предо-

ставляющие воинские и полицейские контингенты,  — выполнять пункты 46 и 

47 резолюции 2612 (2021) и принимает к сведению экологическую стратегию 

Департамента оперативной поддержки Организации Объединенных Наций 

(этап II), в которой основное внимание уделяется рациональному использова-

нию ресурсов и позитивному наследию миссий и поставлена цель расширения 

использования возобновляемых источников энергии в миссиях в целях повыше-

ния степени защищенности и безопасности, экономии средств, достижения 

большей эффективности и пользы для миссий;  

 46. с обеспокоенностью отмечает серьезные, в том числе полученные 

недавно, сообщения о случаях сексуальной эксплуатации и сексуальных надру-

гательств в районе действия Миссии, настоятельно призывает страны, предо-

ставляющие воинские и полицейские контингенты, принимать надлежащие 

меры для предотвращения сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств, включая проверку всего персонала и его обучение на этапе, предше-

ствующем развертыванию, и после развертывания в составе миссий, обеспечи-

вать всю полноту ответственности в случаях такого поведения их персонала, в 

том числе путем своевременного расследования странами, предоставляющими 

воинские и полицейские контингенты, всех сообщений о сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательствах для привлечения виновных к ответствен-

ности, и принимать надлежащие дисциплинарные меры и призывает Генераль-

ного секретаря в соответствии с резолюциями  2272 (2016) и 2436 (2018) Совета 

Безопасности репатриировать подразделения, когда имеются заслуживающие 

доверия доказательства широкомасштабной или системной сексуальной эксплу-

атации и сексуальных надругательств со стороны их персонала, и в полном объ-

еме и оперативно информировать Организацию Объединенных Наций о приня-

тых мерах и призывает также Организацию Объединенных Наций осуществ-

лять должный надзор и, в соответствующих случаях, надлежащим образом про-

водить расследования в отношении всего персонала Миссии;  

 

  Доклады Генерального секретаря 
 

 47. просит Генерального секретаря каждые три месяца представлять Со-

вету: 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2589(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2272(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
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 – обновленную информацию о ходе осуществления плана разъединения, в 

том числе о ходе применения поэтапного подхода с вытекающими послед-

ствиями для защиты гражданского населения и гуманитарной ситуации, в 

частности о поэтапном и упорядоченном выводе войск МООНСДРК и по-

степенной передаче функций правительству ДРК;  

 – информацию о ситуации в ДРК, в том числе о прогрессе в деле укрепления 

государственных институтов и проведения ключевых реформ в сферах гос-

ударственного управления и безопасности;  

 – информацию о выполнении мандата МООНСДРК, включая качественные 

показатели эффективности деятельности, в том числе о выполнении задач 

по защите гражданских лиц, сотрудничестве между региональными си-

лами безопасности, эффективности операций МООНСДРК, включая опе-

рации с задействованием бригады оперативного реагирования, и формиро-

вании полицейских и воинских контингентов, а также о том, каким образом 

деятельность Миссии позволяет ей выполнять свои первоочередные за-

дачи, о которых говорится в пункте 24, и с какими трудностями и препят-

ствиями она сталкивается в работе над этими первоочередными задачами, 

с использованием данных, собранных и проанализированных с помощью 

Комплексной системы планирования и оценки результативности, Ком-

плексной системы показателей работы и подотчетности миротворческих 

миссий и других инструментов стратегического планирования и оценки де-

ятельности, с тем чтобы охарактеризовать отдачу от деятельности Миссии 

и ее общую эффективность, в том числе информацию о необъявленных ого-

ворках, отказе от участия в патрулировании или от его осуществления и о 

воздействии этих факторов на Миссию, а также о том, какие меры прини-

маются в связи с доводимыми до сведения случаями неудовлетворительной 

службы; 

 – информацию о действиях и результатах в области стратегической комму-

никации в рамках предусмотренной мандатом деятельности;  

 – обновленную информацию об усилиях по обеспечению ресурсами описан-

ных в плане на переходный период приоритетных совместных мероприя-

тий со специализированными учреждениями, фондами и программами Ор-

ганизации Объединенных Наций и о прогрессе в деле осуществления этих 

мероприятий; 

 – обновленную информацию о постепенной передаче функций, выполняе-

мых МООНСДРК, правительству ДРК, страновой группе Организации 

Объединенных Наций и другим соответствующим заинтересованным сто-

ронам, в том числе, в соответствующих случаях, о прекращении выполне-

ния функций, как это предусмотрено в пункте 40;  

 – и просит также Генерального секретаря включать во все доклады, пред-

ставляемые Совету Безопасности, анализ гендерных аспектов;  

 48. просит Генерального секретаря в консультации с заинтересованными 

сторонами, включая АС и региональные организации, представить Совету Без-

опасности к 30 июня 2024 года доклад о возможной материально-технической и 

оперативной поддержке, которую Организация Объединенных Наций может 

оказать региональным силам, присутствующим в ДРК по просьбе принимающей 

страны и соответствующей организации, в соответствии с докладом Генераль-

ного секретаря от 2 августа 2023 года, включая рекомендации по обеспечению в 

таком случае согласованности, координации, взаимодополняемости и эффектив-

ного согласования усилий между МООНСДРК и этими силами;  
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 49. просит также Генерального секретаря представлять Совету Безопас-

ности каждые шесть месяцев, координируя усилия со своим Специальным по-

сланником по району Великих озер и своим Специальным представителем по 

ДРК, доклад о выполнении обязательств по Рамочному соглашению о мире, без-

опасности и сотрудничестве и о взаимосвязи хода выполнения этого соглашения 

с общей ситуацией в плане безопасности в районе Великих озер;  

 50. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.  

 


